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INTERNATIONAL
COMMODORE’S
MESSAGE

Dear Friends, IYforians,

The great news of these last three months was the AGM in Chile.

Guillermo Arteta
INTERNATIONAL COMMODORE

We were so Lucky to have the presence of the Executive Committee, com-
plete. Apart from its three members we also had the two PICs, Sergio
X < A < A Santi and Jun Avecilla, that covered an enormous distance to be with us.

Sergio Santi did something special. His flight from Italy brought him to

Buenos Aires and from there he came by car all the way to the South of

Argentina and from there, crossing the Andes chain of mountains, he
arrived at Puerto Montt, were the Scorpios Il was waiting for us. Jun Avecilla took another route, much longer,
from Manila via Atlanta to Puerto Montt. In Atlanta he didn't forget to bring his gracious sister Gigi and his
brother in law, Armando. Armando last year had won the love of us all through his kindness in going to fetch us
at the airport in Atlanta, to take us to the hotel.

One of the very good news was the presence of Julie McKellar Ayres and Fiona, from Scotland. We hadn't seen
Fiona since Korea. With Julie and Mac | started contact months before, when they were in South Africa. Apart
from seeing lions and elephants, | discovered, they wanted to see sea lions and dolphins. Back in Scotland, Mac
had to undergo an operation. Discovering that Mac's son was ready to look after him, Julie decided to come
on her own, bringing Fiona with her.

We had visitors from all the countries of South America and Mexico. In our system, during our working day we
had all the fleets, one by one, expose what they have done during the last year. All the rest making inquires.

One surprise was produced by Regional Commodore Walter. He came up with a song of the Fellowship, lyrics
and music, that we all sang.

Our tour around the fjords included some community service: We landed at a school in one of the islands to
donate 350 books for the children. The same day we paid homage to a person born on the island of Chiloe, more
that century ago, that developed to become a great writer, with prizes not only in Chile, but also in France.

Last but not least, our kudos to RC Walter, and AC Angie that organized the event, kept watch during the year on
all the fleets, and helped to put them together in the first place.

[ think you'll find details of the AGM in another part of this Rotafloat, but | wanted to put the light on this event
that | consider outstanding and of great importance.

Thank you
IC Guillermo
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SPECIAL EVENTS

Al AGM PORTSMOUTH SEPTEMBER
Portsmouth 21st September - 23rd September 2018
T

Area 1 Commodore Bob Burns invites all members of the
International Yachting Fellowship to join him for the Annual
General Meeting and Fellowship weekend.

This year we will be meeting in the historic naval town of
Portsmouth with its many connections with the Royal Navy.

In Portsmouth, the Historic Dockyard houses many famous
ships including HMS Victory, on which Admiral Nelson
fought and died and the exhibition of the reclaimed wreck of
the Mary Rose, Henry VIII's flagship which sank in Tudor times
and was reclaimed from the sea in an amazing archeological
and engineering project.
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Among the other vessels in the Harbour is HMS Warrior,
Britain's first iron hulled warship, which was the pride of
Queen Victoria's navy. We have arranged to have our evening
meal on the Saturday in the unique atmosphere of the gun
deck of the Warrior.
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SPECIAL EVENTS

;: § Al AGM PORTSMOUTH SEPTEMBER

The Historic Dockyard

Nelson and the Victory

HMS Victory is still a commissioned vessel in the Royal Navy and acts as the Flag Ship to the First Sea Lord. She serves as a
museum ship and you can tour the vessel with its many historic artifacts.

The Mary Rose Exhibition %@

The wreck of the Mary Rose is housed in a special environmentally
controlled building with many of the finds from the wreck exhibited
including the day to day implements from a Tudor warship

June 2018-N° 110 5



SPECIAL EVENTS

Al AGM PORTSMOUTH SEPTEMBER

HMS Warrior

We will be dining on board HMS Warrior which will include a tour of the ship which was the first iron hulled ship in the Royal Navy
and was the pride of Queen Victoria's Naval Fleet.

=
Around the Dockyard are many historic sights which can be found on a well signed historic walk which takes you through the old town
to the cathedral. It passes along the foreshore winding through the streets of the old town with many interesting buildings and sights.

With a few “watering
holes” on the way!

We will be staying in The Royal Maritime Club which is just outside the gates of the Dockyard and only a short walk from the Gunwharf
Quays Shopping Center and the start of the Old Town history walk. The is a car park opposite which has a special rate for guests.

=

We will be venturing out onto the Solent, taking a boat from near the Royal Maritime Club to voyage to Cowes on the Isle of
Wight, where we will take lunch in The Island Sailing Club.

=
We hope to be able to produce a memorable weekend which will give a taste of British Maritime Tradition and provide a warm
and friendly atmosphere to renew old acquaintances and make new friends in our fellowship. Details of how to book, the

programme and costs are attached, we hope to see you in September. R R EE A

June2018-N° 110 6



SPECIAL EVENTS

Al AGM 2018 SCE

“DULE &

ACCOMODATION INFO

@ Friday 21st

15.00 Arrival at hotel - check in and registration.

Suggested self-guided walk around Portsmouth’s historic
Old Town (map provided).

16.30 Meet up with fellow IYFRorians in the Club Bar.

19.30 Dinner in the Ballroom - entertainment by the“Shanty Men’.

@ Saturday 22nd

10.00 Walk to Gunwharf Quay for cruise to the Isle of Wight
(passport not required).

10.30 Boat departs.

12.00 Lunch at the Island Sailing Club - fish and chips or
vegetarian option.

14.30 Depart for Royal Maritime Club.

16.00 Area 1 AGM - Below Decks at the Royal Maritime Club.

18.15 Assemble to walk to HMS Warrior.

18.30 Tour of HMS Warrior followed by dinner on board
(HMS Warrior was a fighting ship and the decking reflects
this; sensible shoes are highly recommended).

@ Sunday 23rd

Breakfast and Farewell

Free time to explore the Historic Dockyard, the Mary Rose
Exhibition, HMS Victory.

(Tickets can be purchased from the Maritime Club at a
reduced rate).

There are several places to eat in the Dockyard and
surrounding area.

Members of the Solent fleet have kindly arranged to have
some boats of the fleet available to give a taste of sailing on
the Solent.

Only a limited number of places are available on a
first-come-first served basis. An indication of who would like
to take part is needed in advance, so we can match availabili-
ty to demand.

/ Accommodation \
To be booked directly by individuals quoting Ref: 63698
The Royal Maritime Club
(www.royalmaritimeclub.co.uk) Tel. 02392824231

Superior Twin:

£102 per night

Superior Double:

£102 per night

Double:

£92 per night

Single:

£50 per night j

June 2018-N° 110
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SPECIAL EVENTS

PORTSMOUTH BOOKING
INFORMATION AND FORM

BOOKING INFORMATION AREA ONE MEETING 2157-23%° SEPTEMBER

Surname:

First Name:

Partners Name:
Fleet

Address:

City:

e-mail

Booked with Royal Maritime Club |:|

Please book direct with Royal Maritime Club-

Date booked: |
Extra Days |:|
Special Dietary Requirements: |

I would be interested in sailing with the Solent
fleet

To Book Accommodation contact:
Royal Maritime Club, Queen Street, Portsmouth, Hampshire, United Kingdom - P01 3HS
e-mail: info@royalmaritimclub.co.uk - Telephone: 023 9282 4231.

Say that you are part of the International Fellowship of Yachting Rotarians Area 1 Meeting and they will book you in our group.
The Club will bill you individually for accommodation.

Payment for the weekend activities should be made to:
Ref: Area Meeting+ your surname

Sort Code: 40 22 47

Account number: 01806513

Bank Identifier Code (BIC8) HBUKGB4B

Branch Identifier Code (BIC11) HBUKGB4112A

IBAN number GB19HBUK40224701806513

The Evening Meal on Friday, Trip to the Isle of Wight and lunch plus dinner on HMS Warrior are included in the price of the weekend.

Weekend Activities £250 Per Person Date Paid: / /2018

Please return completed form to: Commodore Robin Sudlow
Email: rasudlow@hotmail.com Address: 82 Burnham Road Leigh on Sea Essex SS9 2JS United Kingdom
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SPECIAL EVENTS

ADDITIONAL ACTIVITY

The Royal Yacht Squadron, which is situated in Cowes on the
Isle of Wight, has kindly extended an invitation to members
of the IYFR to have lunch with them, on Thursday 20th
September.

Commodore Peter Ibbotson has been able to organise a
boat to ferry members from Portsmouth to Cowes for the
meal. It is a chance to see the historic waterfront club house,
as well as explore Cowes in greater detail.

The lunch is at midday on Thursday 20th which means
additional accommodation will need to be booked for the
night before, if coming from outside the U.K. The special rate
for the rooms will still apply, and there is the option to
include dinner at the Royal Maritime Club in the evening.

| it
i

The cost of the lunch will be £38 approx. The ferry cost will
be dependent on numbers but should be a maximum of
£12.66.

If you are interested in taking part, please contact Peter via
email peter@cotsport.com

Payments can be made to:

Ref: RYS outing+ your surname

Sort Code: 40 22 47

Account number: 01806513

Bank Identifier Code (BIC8) HBUKGB4B
Branch Identifier Code (BIC11) HBUKGB4112A
IBAN number GB19HBUK40224701806513

BY UNKNOWN AUTHOR IS LICENSED UNDER CC BY-SA
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SPECIAL EVENTS

GETTING TO PORTSMOUTH

Thereis a good road network to get to Portsmouth. Get onto
the M25 South, go around to the M3 for Southampton, then
turn onto the M27 for Portsmouth. Go towards the Historic
Dockyard and the Royal Maritime Club is on the left.

If coming by air

Southampton Airport is nearby but has a limited connectivity.

Gatwick Airport is simpler to manage than Heathrow and
has a good train service to Portsmouth Harbour.

Trains run from Gatwick Airport station to Portsmouth
Harbour Station which is a short walk to the Maritime Club.
Ferries

The web site below gives the timetable and the fares. Most From France: Cherbourg, St Malo, Caen and Le Havre.
require you to change trains but there are some that go
straight through. From Spain: Santander and Bilbao.
www.nationalrail.co.uk
Brittany Ferries have sailings to Portsmouth and information
Heathrow Airport you will have to go by train into Waterloo can be obtained from: http://www.brittany-ferries.co.uk
Station and then back out to Portsmouth Harbour .
Information on times and fares can be obtained from, =
www.nationalrail.co.uk

=l £ 15 e Under Sail
s If you wish to sail across, information on
i Marinas can be obtained at
http://www.welcometoportsmouth.co.uk/

© 2018 MICROSOFT CORPORATION © 2018 HERE Click to go back to Table of Contents
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SPECIAL EVENTS

35TH ANNUAL
HANDS ACROSS
% BORDER RENDEZVOUS

(June 28- July 2,2018 )

The 35th Annual IYFR “Hands Across the Border” Rendezvous
will be held in Sidney and Victoria BC
on the weekend of June 29th through July 2nd as part of the 2018
Rotary Post Convention Cruise

Hands Across the Border Rendez-
vous started in 1983 as a goodwill
gathering between Seattle Rotary
Mariners and the Vancouver Island
fleet, this tradition has grown to
include six fleets and visiting Rotary
Mariners from around the world. It
has become one of the highlights of
the summer boating season.

Click to go back to Table of Contents
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SPECIAL EVENTS

Rotary Croatia

District 1913 '

2 1..cHARITY Rotary
REGATTA ZADAR 2018

30.09.-01.10.2018.

Rotarian

Dear Rotarian friends,

Approaching the 21st Charity Regatta Rotary Club Zadar we hope you RO ta raCt
could have a crew ready that will joinus in Zadar and together set

sailtowards Kornati. If you have not gat hered the crew can be the TN

individual involved in one of our crew. Sal/lng

21. Charity Rotary Sailing Regatta will be held from September 30 to

October 01,2018 in the Kornati archipelago, organized by the Rotary Club CyC/In g
Zadar. This event is a great opportunity for a pleasant two days of sailing,
informal socializing among Rotarians and friends. The regatta will be

sailed between Biograd and Betina, in the Kornati archipelago Accompany

surrounded by numerousis lands.

All the details and registration application are attached, Wln e tas t‘,n g

Friends from IYFR Croatia
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SPECIAL EVENTS

21ST ROTARY SAILING REGATTA ZADAR
INVITATION & PROGRAMME

Dear Rotarian friends
Approaching the 21st Charity Regatta Rotary Club Zadar we hope you could have a crew ready that will join us in Zadar and together set sail
towards Kornati. If you have not gathered the crew can be the individual involved in one of our crew.

Please consider this invitation to your meeting and present it to your club friends but also we will be grateful if forward to other clubs, and friends
of your district.

All friends who have been sailing with us and there were really very much please them to provide us with photos or impressions and to gather as
much material for a monograph that will be issued to commemorate the 20th race.

20. Charity International Rotary Sailing Regatta will be held from Spetember 30 to 1 October 2016 in the Kornati archipelago, organized by the
Rotary Club Zadar. This event is a great opportunity for a pleasant two days of sailing, informal socializing among Rotarians and friends. The regatta
will be sailed between Biograd and Betina, in the Kornati archipelago surrounded by numerous islands.

Friends who do not sail will allow the plane ride and the whole regatta and monitored from a motorboat. We hope that the special appeal of wine
tasting & charity auction from our environment will be favorable for the refined.

All Rotarian friends who prefer to ride bicycles than sailing invited to join, for them prepared a special program. All crews coming from remote areas
are welcome to the boats a few days after the race ends meet with the waters of the central Adriatic, which will take place Kornati and Sibenik
surroundings.

This race, like all Rotary action, in addition to gathering, propaganda sailing and Zadar County, has a humanitarian component. Revenue from
contributions of participants and race sponsors will be donated to help the rehabilitation center for children with special needs in St. Filip i Jakov, a
place between Zadar and Biograd.

29/09/18 Saturday / subota
arrival to Marina "Kornati" Biograd na Moru, takeover of sailing boats

05.00 till 07.00 registration of the crew and vessels
07.30 p.m. Opening of the regatta, a short speech of welcome,
introduction to the program of the regatta, dinner,music

30/09/18 Sunday / Nedjelja
09.00 a.m. Skippers meeting at marina Kornati restaurant bar with slight snaps

10.30 a.m. first race start in front of Biograd

**** finish line infront of Betina island Murter

03.30 p.m. start of second race, triangle between Betina and Pirovac
06.30 p.m. IYFR Croatia meeting

07:30 p.m. party dinner with barbecue and music

01/10/18 Monday / Ponedjeljak

09.00 a.m. skippers meeting at restaurant marina Betina

10.30 a.m. start of third race in front of marina

**%* finish line in Soline Bay, island Pasman, break for swimming : ;

02.30 p.m. start of fourth race toward finish line in front of Biograd ' :

07.30 p.m. dinner at the restaurant in Marina Kornati / winners announcement and prize giving ceremony Click to go back to Table of Contents
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SPECIAL EVENTS

21ST ROTARY SAILING REGATTA ZADAR
INVITATION & PROGRAMME

D
NOTICE OF RACE

1. NAME OF THE RACE: 21th ROTARY INTERNATIONAL SAILING REGATTA ZADAR
2. ORGANIZERS: JEDRILICARSKI KLUB USKOK / ROTARY KLUB ZADAR

3. RULES: The race will be held according to the following rules:
3.1. Racing Rules of Sailing ISAF RRS 2016 -2019 (RP)
3.2. Notice of race and Sailing instructions
3.3. Official notes of Race committee and Protest committee
3.4. Sailing Instruction will prevail over Notice of race in case of disparity between rules
3.5. Therace is a class C, boats are required to display ads chosen and supplied by the organizing authority

4. RACE ENTRY
4.1. Right to participate have invited representatives of Rotary clubs. Number of crew is limited and entry fee is paid.
4.2. Crews wishing to participate must check in by filling registration form with the organizing authority.
4.3. Entry fee and organizing expenses are 130€, Rotaract 70€ payable on purpose:
entry fee payment for (number of people) for RC (name of Rotary Club) Recipient:
"Rotary Club Zadar" IBAN (recipient’s account number): HR3824070001500000288 OTP Zadar
4.4. Applications will be accepted not later than 30th of September 2017 to address of Rotary Club Zadar.

5. CREW
5.1. Number of crew members must be at least four (4) members.
The helmsman must submit a list of his crew members when registering.

6. SAILING BOAT AND SAILS
Organizing Authority envisages mono class Elan 340, Elan 350 or Bavaria 42 Match
with spinnakers and OPEN to 40ft and over 40ft.

7.RACE AREA
The regatta will be sailed in four (4) races in the Pasman, Middle and Murter channel

8. PROGRAMME
Event programme is part of Notice of race and hereto.
The organiser does not take any responsibility for any damage on the vessels, injuries of people or any other
damage or injury at sea or on the land for the time before, during or after the regatta. All persons participate
at their own risk. Quartermaster is fully responsible for the boat and the crew for the time of the sailing. The
organiser is entitled to change the course of the competition.

ROTARY CLUB ZADAR

Croatia 1913 District

Obala kneza Domagoja 9

23000 Zadar

e-mail: rotaryzadar@gmail.com
web: www.rczadar-regatta.com
Gordan Borcilo; +385 95 384 0445

Croatian Yachting Fellowship of Rotarians
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SPECIAL EVENTS

21ST ROTARY SAILING REGATTA ZADAR e RACE WiLL BE O

TRACKED ON THE

INVITATION & PROGRAMME INTERNET

Welcome to Croatia

QO pucioTok BAY SOLINE O sav TELASCICA - MIR
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SPECIAL EVENTS

21. ROTARY SAILING REGATTA 3 i
ZADAR -CROATIA 30.09.. - 01. October 2018 ok ; LB
Humanitarian Aid - www.centar-sv-filipjakov.hr "'!_.::. S piEhakitne

ENTRY FORM /PRIJAVA

JEDRILICA / YACHT

| Ime / Name: Tip / type: LOA:

| Regist. broj / Registered number: Broj na jedru / Sail number:

| OPEN razvrstanje / OPEN rating: Loa:= s/ Nm Grupa / Group:

ROTARY CLUB:

Kormilar / Helmsman: Verifikacija/Verification Nr.:
Adresa / Address:

Tel.: : e-mail:

Klub / Club: Dozvola / Licence nr.:

[llanovi / Members: Rotary club:
Verifikacija/Verification No.: telefon:
2,

3 o o N o o A w

Natjecatelji sudjeluju u regati na svoju odgovornost. Organizator otklanja svaku odgovornost za mogulJe Stete ili nezgode
natjecatelja, jedrilica ili tre(lih osoba za vrijeme regate.

Uz valjanu plovidbenu dozvolu i vallel lu policu osiguranja, izjavljujem da je brod opremljen i sposoban za plovidbu, prema vallgim
propisima i uvjetima na moru.

Izjavljujem da preuzimam odgovornost za Stete koje mogu prouzrol liti osobama i objektima za vrijeme natjecanja u ovoj regati.

| declare to take full responsibility for damages to the persons and objects that may occur due to my participation in this regatta.

Datum / Datum: Potpis / Signature:
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SPECIAL EVENTS

SEATTLE’S FYI CALENDAR OF
EVENTS FOR THE SUMMER

oo
35th Annual Hands Across the Border Rendezvous

June 28-July 2,2018

co
Seattle Police Harbor Patrol

July 21,2018

Have you wanted to tour the Seattle Police
Harbor Patrol boats on Lake Union? This is your
chance to see the boats up close and talk with
the dedicated police officers along with Sergeant
Kevin Hastings.

Duck Dodge on Lake Washington
August 14,2018

Every Tuesday night in the summer for the past 30 years, sailboaters from novice to experienced
invade Lake Union to participate in one of four boat classes from Fast to dinghies. Each week there
is a different theme and August 15th is Pajama Party. You can participate on a Peter Delaunay's or
Mike O'Brien's sailboats or with Sue Nixon on her houseboat safely secured to the dock. This week's

Duck Dodge theme is "Pajama Night".
Please bring food or beverages to share.

June 2018-N° 110




AREA 1 NEWS

A NEW (ROYAL) MEMBER

By Robin Sudlow RC GB&I
D

Her Royal Highness, the Princess Anne has accepted honorary membership of the International Fellowship of Rotarians. She
is a keen sailor as well as being an honorary Rotarian. She has a long association with the yachting community, having been
involved with the Royal Yachting Association for many years, and we are delighted that she has joined us.

She was presented with her membership burgee and regalia, by Regional Commodore Robin Sudlow at the recent National
Conference of Rotary International in Great Britain and Ireland, which took place in Torquay, G.B. last month.

-

O ROTARY CONFERENCE 2018 HANDSHAKE

Click to go back to Table of Contents
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AREA 1 NEWS

REGATTA CARNIOLA 2018

By Emil Marinsek Slovenian Secretary- Official Regatta Carniola photographer
D

Rotary Club Ljubljana Carniola has organized another successful event the 10th regatta Carniola. Since participants really
loved the locations from 2017, we decided to use the same route in 2018. Within same sailing area as last year we had 20
sailing boats of Bavaria-46 participating. We have another 6 teams on the waiting list, because regatta remains limited to 20
boats or 160 sailors. The limitation is due the small marinas and restaurants available on Dalmatian islands. 160 sailors were
enjoining wonderful sunny weather with light winds, 4 exciting regatta races and 3 excellent dinners. There were participants
from 6 different countries :Slovenia, Serbia, Macedonia, Austria, Germany and Bosnia. The winner of regatta Carniola 2018 was
Rotary Club Skopje from Macedonia with skipper Igor Kadunc.

O CARNIOLA 2018 - DAY 3 SAILING

(O CARNIOLA 2018 - DAY 2 SAILING (O CARNIOLA 2018 - DAY 2 SAILING

June2018-N° 110
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AREA 1 NEWS

REGATTA CARNIOLA 2018
D

10. REGATA CARNIOLA

10. REGATA CARNIOLA
Qverall

Salled: 4, Discards: 1, To count: 3, Entries: 18, Scoring system: Appendix A

SKOPJE .
CHRISTINA RC CARNIOLA CARMIOLA 1 : 20 :
VESED m:ﬁmFm LOKA SKOFJALOKAZ (70) 7 . 30 20
MIRNA  RCCARNIOLA IGORSEPEC  CARNIOLAS  (110) 30 g0 50 280
R TIWOILE 3 TIVOLI 8.0y 40 B0 230
RC GRAD. SKRT GOL. | GRAD 50 (130) 80 B0 340 :
RC MUNCHEN RESIDENTZ DE 40 150 (17.0) 450
RC BLED |DAMJAD  BLED 100 (1200 120 70 410
RG KOPER JANI DERNIC KOPER (18.0) 80 13.0 Ho 510
RCJULLE ALESMUSIE  JULUE 90 4D (2000CS) 120 550 350
RC SKOFA LOKA MARKO KOSILA SKOFJALOKA T (19.0) 10.0 11.0 140 54,0
RG GOLF ILIRWA MILANLAMPE  GOLFILIRUA 140 M0 100 (150) 500 350
RC CARNIOLA MATLIA KETIS CARMIOLA4 150 80 {200RET) 130 560
RC IDRLA mmm IDRLIA a0 ﬁhﬁﬂfn"-iﬁo'- g0 570 a7
RC CARNIOLA IGOR STERLE CARMIOLAZ 120 170 18.0 {19.0) 64.0
RG GARNIOLA ANDREJLAVRIC ~ CARNIOLAG 160 (00RET) 140 180 680
RC KIKINDA MILAN JOVANOVIE  KIKINDA (17.0) 160 170 180 880
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Saibwave Scoring Software 2.24.0

O CARNIOLA 2018 - DAY 3 SAILING O CARNIOLA 2018 - DAY 2 SAILING

June 2018-N° 110




AREA 1 NEWS

REGATTA CARNIOLA 2018

O CARNIOLA 2018 - ROCA PRSUT O CARNIOLA 2018 - RAVNI ZAKAN - DRONE
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REGATTA CARNIOLA 2018
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CHARTERING OF HELLENIC
NORTH AEGEAN FLEET

By Robert Burns IVC
D

Three years ago Greece had no IYFR fleets. Now they have
three. That is a real good news story.

Ann and | flew out to Thessaloniki on Friday 25th May to the
Charter of the Hellenic North Aegean Fleet. We were met at
the airport by Yiannis Tselios, who would drive us to Kavala,
but only after a stop at a nearby pastry shop, which was
something else. We had never seen such a selection of
breads and pastries, including delicious baklavas, and found
making a choice almost impossible!

We finally arrived at the hotel after joining other motorists,
sheltering under a bridge from the hail stones. It was like
being home in Scotland again, sun-hail-sun. In the evening
we met with the new Commodore of the Hellenic North
Aegean Fleet, Dimosthenislordanidis and our Greek friends
from the Hellenic Aegean Fleet, Katerina Kotsali-
Papadimitriou, Commodore of the Fleet, and Lila
Kyriakopoulou-Schliebener and Liana Papageorgiou along
withour new friends from Kavala and walked to a tavernin
the old town - what a Greek welcome! After much local food
and wine was consumed, a guitarist arrived and the rest of
the evening was spent singing and dancing. What a great
start to the weekend

O GREEK NIGHT IN KAVALA JUNE 2018
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O LILA WITH CAKE

Saturday morning, Yiannis met us all and we walked to a
Tobacco Museum, where we had a guided tour (in English),
which was very interesting. The ladies among us then did a
little shopping before we all went for a traditional tea or
coffee in a restored traditional hotel in the old town. This set
us up for the more formal ceremony of the Fleet Charter,
which was conducted in a warm, friendly and informal
manner, while retaining the necessary formality of a Charter.
First, while we began a beautiful meal Katerina gave a very
helpful presentation, explaining all about IYFR, its history,
structure and various activities, highlighting the great fun
that is enjoyed by its members. Themeal was followed by the
ceremony itself.The Fleet Charter was presented to the
Commodore and then personal Founder Member certificates
were presented to each member, along with an [YFRpin. The
Flag Officers were all presented with their appropriate
regalia. Itis great having three fleets in an area of such excel-
lent sailing, while only three years ago there were none.
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CHARTERING OF HELLENIC
NORTH AEGEAN FLEET

In the evening, some of us went back through the old town
and walked up to the castle on the top of the hill, enjoying
the wonderful views over the harbour and town, while
soaking up the historic atmosphere of Kavala.

Sunday, a number of us went for a sail from Avdira Port,
Xanthi, on a Bavaria 46ft yacht, courtesy, of Avdiros Sailing,
partly owned by one of the members of the new fleet. There
was plenty of wind and we were able to enjoy the boat under
sail as well as engine. Once on shore again, we drove to an
open-air restaurant for a seafood meal and more wine.

To add to the pleasure of the day, it was Lila's birthday and so,
for dessert, it was back to the boat, where she produced a
beautiful cake, which we all ate, while toasting her with the
best of champagne. To help work off our over-indulgence it
was a walk around the beautiful old town of Xanthi before
coffee and the most delicious cakes, to get our energy back!
The sun shone throughout to help make it a perfect day.

Sadly, Katerina, Lila and Liana had to fly home that evening,
but the rest of us enjoyed ouzo and meze under the stars on
the waterfront. What a perfect end to an idyllic weekend. |
wish the new Hellenic North Aegean Fleet many years of fun
and fellowship for its members and | will look forward to
visiting it again, hopefully, in the not too distant future.

O LILA WITH CHAMPAGNE

June 2018-N° 110 24



AREA 1 NEWS

CHARTERING OF HELLENIC
NORTH AEGEAN FLEET
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TWINNING
Rotary Club Durazzo + IYFR Italy South East Fleet

By Enzo Pirato FC Brindisi Italia
]

A significant cooperation experience took place 26th april
2018 at the stunning ledge of Arvi di Durazzo Hotel
between R.C Durazzo and South East Fleet Rotary.

Each fellowship meeting is a dynamic and vital element to
strengthen ties of friendship, promote intercultural
dialogue, establish long-term relationships and carry out
projects.

This is the "philosophy" that emerged during the ceremony
opened with the National Hymns and the moving greeting
of the host President of Durazzo Club, Arben Dushi who
outline the importance of the event that arose in the door
of a millennial dialogue between East and West . Albania, he
said, is a "piece" of Italy over the Adriatic, close by
geographical location and historical bonding, divided by
the sea, the same sea which at the same time unites them in
a globalized world.

Italy South East Fleet of Brindisi Commodore, Vincenzo
Pirato, enthusiastic promoter and organizer of the initiative,
reiterated yhe importance of brotherhood to build peace
and civil coexistence and highlighted the importance of
uniting the two Rotarian souls: Club di Durazzo and Italy
South East Fleet:, in compliance with the high principles of
Rotary International.
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After the greetings, Vincenzo Rinaldi and Selda Gerson
Special Advisor IYFR mentioned that, Albania, may start an
IYFR Fleet, with the Rotarian Fellowships perspective,
groups that share the goal of professional growth, the
promotion of new friendships and the improvement of
their own experience within Rotary.

"Durazzo, the bridge that unites Rotarians in our countries"
was the theme addressed by Hajdar Kovaci, Past President
of the host club. Retracing in a synthetic manner how effec-
tive the history of Durazzo, has highlighted the strategic
role of the city since the roman age and as it retains the
testimonies of the salient moments and of the historical
dynamics of the Adriatic sea that unites us.

The PDG D-2420 for the zone Albania-Kosovo and Macedo-
nia, Murat Celik has renewed the hope of the commitment
to grow mutual understanding and above all to develop
joint projects in the spirit of Rotarian Friendship that will
follow with a new meeting in Italy with the prospect that
the inalienable values of solidarity, respect and peace can
inspire international relations at all levels.

Significant and exciting time for the exchange of banners,
and the gift of a painting of Italy Southeast Fleet boats with
sails spread in the wind, with the sentence created by
Commodore Pirato "The sea is our way, the wind the force, the
sky our guide and the heart keeps forever our emotions”, The
Presidents starred a moving fellowship certificates ceremo-
ny, sealed by a fraternal hug as a vivid testimony of the
concrete joint efforts in pursuit of Rotarians goals.
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During the ceremony, the big surprise from our Albania
Squadron Commander, Antonino Fischetti, who has co-opt-
ed three new iforniani: Adil Bagga, Gangsta Nini, Skender
Garori, while the Commodore Pirato appointed Honorary
Member of the fleet ISE, Arben Dushi, Durazzo Club
President.

At the end of the day, the authorities and numerous Rotari-
ans made their way through the beautiful Durazzo coast to
the "2 Kitarrat"restaurant. The restaurant has managed to
express casual hospitality, attention to hospitality, authen-
ticity and product quality . The amicable atmosphere
pleased everyone at the rythm of the highest level ranging
from Neapolitan Band which played 60 's-70 's italian’s
songs. Balkan folklore music, then, gave the opportunity for
everyone to dive in an improvised dance that sank every-
one in a fraternal cosy atmosphere.

A mix of wellbeing, joy and complicity spirit fill the place
creating real friendship bonds.

The final toast was dedicated for a meeting capable of
strengthening the feeling of belonging even beyond the
borders in the awareness that these occasions are the
reflection of the changes in contemporary society and the
instruments of a new dinamic developments in internation-
al relations.

The ceremony was the highlight of the stay in Albania,
which was held from 24th to 28 April allowing the members
of brindisini to experience a climate of serenity, friendship
and to discover the cultural links with a land close to us not
only geographically.
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GEMELLAGGIO
ROTARY CLUB DURAZZO
+IYFR ITALY SOUTH EAST FLEET

Una significativa esperienza di cooperazione si é realizzata
giovedi 26 aprile 2018, nella splendida cornice dell’Hotel
ArvidiDurazzo: il trail R.C. di Durazzo e i Rotariani della Italy
South East Fleet.

Ogni gemellaggio rappresenta un elemento dinamico e
vitale per rafforzare legami di amicizia, promuovere dialogo
interculturale, instaurare relazioni a lungo termine e realiz-
zare progetti.

E’ questa la “filosofia” emersa durante la cerimonia apertasi
con gli Inni Nazionali ed il saluto commosso del Presidente
ospitante del Club di Durazzo, Arben Dushi che ha sottolin-
eato I'importanza dell'evento sorto sulle orme di un dialogo
millenario tra Oriente e Occidente. LAlbania, ha detto, & un
“pezzo” d'ltalia oltre I'Adriatico, vicino per collocazione
geografica ed intrecci storici, divisi dal mare che, al contem-
po, le unisce in un mondo globalizzato.

Il Commodoro dell’Italy South East Fleet di Brindisi, Vincen-
zo Pirato, convinto promotore e organizzatore dell'iniziati-
va, ha ribadito quanto importante sia il gemellaggio per
costruire la pace e la convivenza civile ed ha evidenziato
l'importanza di unire le due anime rotariane: il Club di
Durazzo e ['ltaly South East Fleet, nel rispetto degli alti
principi del Rotary International.

2 &

TWINNING CERTIFICATE
AOTART £1i08 DURRES e 1KLY BOUTH EART FLIET
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[l Commodoro dell’ Italy South East Fleet di Brindisi, Vincen-
zo Pirato, convinto promotore e organizzatore dell'iniziati-
va, ha ribadito quanto importante sia il gemellaggio per
costruire la pace e la convivenza civile ed ha evidenziato
I'importanza di unire le due anime rotariane: il Club di
Durazzo e ['ltaly South East Fleet, nel rispetto degli alti
principi del Rotary International.

Dopo i saluti, Vincenzo Rinaldi e Selda Gerson Special
Advisor IYFR hanno auspicato che, anche in Albania, possa
nascere una Flotta IYFR, nell'ottica delle Fellowships rotari-
ane, gruppi che condividono l'obiettivo della crescita profes-
sionale, della promozione di nuove amicizie e il migliora-
mento della propria esperienza all'interno del Rotary.
“Durazzo, il ponte che unisce i rotariani dei nostri paesi” &
stato il tema affrontato da Hajdar Kovaci, Past President del
Club ospitante. Ripercorrendo in modo sintetico, quanto
efficace la storia di Durazzo, ha messo in evidenza il ruolo
strategico della citta sin dalleta romana e come essa
conservi le testimonianze dei momenti salienti e delle
dinamiche storiche del mare Adriatico che ci accomuna.

[l PDG D-2420 per l'area Albania-Kosovo e Macedonia,
Murat Celik ha rinnovato l'auspicio dellimpegno per
I'approfondimento della reciproca conoscenza e soprattut-
to lo sviluppo di progetti comuni nello spirito dell’Amicizia
rotariana che proseguira, per tutti noi, con un nuovo incon-
tro in Italia nella prospettiva che gli inalienabili valori di
solidarieta, rispetto e pace possano ispirare le relazioni
internazionali a tutti i livelli.

Significativo ed emozionante il momento dello scambio dei
guidoncini, e del dono della Flotta Italia Sud Est un quadro
raffigurante imbarcazioni con le vele spiegate al vento, con la
frase creata dal Commodoro Pirato” il mare sia la nostra via, il
vento la forza, il cielo la guida ed il cuore conservi per sempre
le nostre emozioni ‘; toccante anche la sottoscrizione dei
certificati di gemellaggio da parte dei Presidenti, suggellato
da un fraterno abbraccio a testimonianza di un concreto

impegno comune nel perseguimento degli obiettivi rotariani.
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Durante la cerimonia, la grande sorpresa dal nostro Comandan-
te dello Squadrone Albania, Antonino Fischetti, che ha coopta-
to tre nuovi iforniani: Adil Begiraj, Virgjil Nini, Skender Garori,
mentre il commodoro Pirato ha nominato Socio Onorario della
Flotta ISE, Arben Dushi, Presidente del Club Durazzo.

In chiusura dei lavori, le autorita e i numerosi soci rotariani si
sono portati, percorrendo lo splendido lungomare di Duraz-
zo, al ristorante “2 Kitarrat”. Il locale é riuscito ad esprimere
quel potenziale fatto di informale accoglienza, attenzione
all'ospitalita, genuinita e qualita dei prodotti. Latmosfera
amicale ha messo tutti a proprio agio, complice una band di
altissimo livello che spaziava dalle canzoni napoletane a
quelle italiane degli anni‘60-'70. La musica del folklore balca-
nico, poi, ha dato l'occasione a tutti di tuffarsi in una danza
cadenzata, improvvisata che univa ancor di pil e faceva
vivere il piacere di una convivialita familiare. Un mix di
sensazione di benessere, di gioia e di complicita ha contagia-
to tutti creando legami di Amicizia. Il brindisi finale & stato di
auspicio per un incontro in grado di rinsaldare il sentimento
di appartenenza anche al di la dei confini nella consape-
volezza che queste occasioni sono il riflesso dei cambiamen-
ti della societa contemporanea e strumenti di una dinamica
nuova degli sviluppi delle relazioni internazionali.

La cerimonia ha rappresentato il momento clou del
soggiorno in Albania, durato dal 24 al 28 aprile che ha
consentito ai Soci brindisini di sperimentare un clima di
serenita, di amicizia e di scoprire i legami culturali con una
terra a noi vicina non solo geograficamente.

(lick to go back to Table of Contents
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REPORT FROM “SAILING FOR TOMORROW 2018”
TRADITIONAL PROJECT OF IYFR SLOVENIA

By Marko Murn RC of Balkans

(O SFT PARTICIPANTS

IYFR Slovenia has already for the 5th year in sequence finan-
cially supported the Slovenian humanitarian project
“Sailing for tomorrow 2018", This year Sailing for tomorrow
took place from May 26th to June 2nd, 2018. Seven educa-
tional institutions have participated in two groups for four
days. Forty two children with special needs, deaf and blind,
kids from social marginal families experienced a sail from
Veruda Marina near Pula, Istria to the islands of North
Adriatic in Croatia.

Rotarians under the coordination of the members of IYFR
Slovenia take care for the financial support of the project.
This year we have collected money for the project at the
“New Year Rotary Dance” of Rotary clubs within Gorenjska
region and with the grant of the Slovenian Rotary district. In
last seven years, as IYFR is supporting the projects “Mirno
more” and “Sailing for tomorrow”, we have financed the
participation of 114 kids.

Project Sailing for tomorrow is intended for children and

youth with special needs, children with disabilities in physi-
cal and mental development.
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The main purpose of the project is to strengthen their
attitude towards life and nature and to effectively increase
communication and belonging to the group. Regardless of
their special needs and social status children have the
opportunity to experience the charm of sailing, to establish
a different contact with the sea and to participate as an
active crew member on the boat. They can at least for a
moment forget about their often sad daily, make new
acquaintances and friendships and experience new
positive insights with appropriate pedagogical work.

T ——

(O SFT WATER FUNS 2
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i I
QO SFTATHELM

Sea, sailing and crew require mutual concern, compliance
and respect for all. This way of spending time in nature
teaches young people to take responsibility for themselves
and others, team work, social skills, tolerant conflict resolu-
tion, coping with fear and worry, and expressing healthy
competition.

Sailing with peers is an unforgettable experience for
children with special needs. With professional pedagogical
work during the project social dynamics of the group are
achieved much faster as under normal conditions of work in
school, since the memory of this experience remains for a
long time.

The skippers hire boats, organize sailing and landings,
educational, entertainment and social programs. The
institutions provide escorts and transport of children to the
sea. The project fleet sails approximately up to 5 hours a day
along a pre-determined route and in accordance with
weather conditions.
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REPORT FROM
“SAILING FOR TOMORROW 2018”

On each boat there are 6 children, 2 of their pedagogues/-
companions and 2 experienced skippers. Under the
mentorship of the skipper, all participants experience all
auxiliary tasks in controlling the boat.

Throughout the sailing they all actively participate in all
tasks: from navigating, controlling sails, to eventual prepa-
ration of a meal.

Within 4 days they also pass the special program, devel-
oped just for the project Sailing for tomorrow and
confirmed by the Slovenian Ministry of Education as “The
School in Nature”.

Let me share with you the words from one of the skippers
after the end of the project: “Special children are great
children, children who can never be helped enough. Some-
times it seems that for most of the children we sail, the experi-
ence is equivalent to a wonderful trip to the Moon, because
the events take place entirely outside of their normal
surroundings.

A magnificent nature that boasts a sailboat over the endless
sea. No air conditioners, all day fresh air, natural sunlight, no
noise, just noise of waves, no TV sets and internet gadgets. The
children, who we accept as equivalent crew members, feel all
the shocks and the acceleration of the wind. Who knows how
all together sparks their imagination and where it takes
them? They may have the feeling that the boat is alive and
that they are basically riding on a dragon's back on the sea
that has always been here. They can forget what you said,
they can forget what you did, but they will never forget their
experience, how they had felt.

After my nine sailings with kids, it's also quite clear to me, that you
had never lived truly, until you have done something good for
someone, who cannot pay you this. Anyway, | will continue to do my
best to make sure that such and similar feelings do not run out...”

Marko Murn
Regional Commodore for Balkans
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REPORT FROM
“SAILING FOR TOMORROW 2018”

Sailing for Tomorrow Project's Poem -

in Slovenian original: or with my poor translation to English:

Jadranje za jutri Sailing for tomorrow

To je za otroke, ki so drugacni: This is for children who are different:

otroke, ki ne dobijo zmeraj petic, children who do not always get excellent grades,
otroke, ki imajo usesa children who have ears

dvakrat vecja kot vrstniki twice as big as peers

ali jim iz nosa visi svecka. or a candle hanging from the nose.

To je za otroke, ki so drugacni: This is for children who are different:

za otroke, ki so preprosto "taki"; for children who are simply "such";
otroke, iz katerih se vsi norcujejo, children from whom everyone is mocking,
ki imajo razbita kolena who have broken knees

in ve¢no mokre Cevlje. and eternal wet shoes.

To je za otroke, ki so drugacni This is for children who are different
in radi zganjajo norcije. and they want to make fun.

A ko bodo odrasli, But when they grow up,

kar je dokazala zgodovina, as evidenced by history,

so te drugacnosti tisto, these differences are those,

zaradi ¢esar so edinstveni that making them unique.

(O SFTNAVIGATION LESSON (O SFTBOTTLED REGARDS THROWN
TO THE SEA
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REPORT FROM
“SAILING FOR TOMORROW 2018~

(O SFTHOMEWORK 2 (O SFTONBOARD
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SWISS FLEET GENERAL ASSEMBLY 2018

By Felix Scherrer RC Winterthur-Morsburg

On May 5th the IYFR Swiss Fleet held its annual general
assembly in Romanshornin the North-Eastern corner of
Switzerlandon the borders of the Lake of Constance.
Commodore Judith Koenig welcomed 22 members and
several spouses under a beautiful sky and a nice breeze.
After the formal assembly, 12 captains from the local sailing
clubs invited everybody for a cozy cruise with their newly
polished boats. The breeze let us sail almost to Germany
when it stopped and we had to rely on the engines to
return.

Great thanks to everybody who contributed to this enjoyable
event. Next will be our traditional cruise at the beginning of
September. This year we will be boarding in Portsmouth.

O COMMODORE JUDITH KOENIG OPENS THE ANNUAL MEETING 2018 O MEMBERS ENJOY THE CRUISE ON LAKE CONSTANCE

-
P

I [
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O THE SWISS FLEET GREETS ALL OTHER FLEETS OF IYFR
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SUMMER MEETING OF THE IYFR GERMAN FLEET
NORTH-EAST WITH ANNIVERSARY OF THE CHARTER

TWENTY YEARS AGO, ON THE ISLAND USEDOM, 25-27 MAY 2018
By Bernd Jurkschat FC 2017-2019 Germany Fleet North-East

You will find the island Usedom in the east of Germany in
the Baltic Sea. A part of Usedom belongs to Poland. Usedom
is known for having the most sun days in all of Germany. We
met on Friday at the Seeklause Hotel which is in a village
called Trassenheide. We were pleased to have the visit of the
German Region Commodore Georg-Maria Hagemeyer.

On Saturday we went to the harbour and had a sailing trip
on the historic sailing ship ,Wei3e Diine”. The Captain was a
female one. She told to us about the ship and the ship's
history. Later we had a maritime lunch on board with fish
and meat. It was marvelous. The weather was very good.
The sun was shining. We were all in a good mood.

O weLcomEBY FC

In the evening we had the IYFR Meeting. A main point was
talking about the organization of the Post Convention
Cruise 2019 on the Baltic Sea. After that the chairman of the
regional Information Center of DGzRS (that means the
German Company for Search an Rescue) held a lecture on
,How to do SAR". We got impressive information on how
they work and we saw many pictures from their ships in
action.

Than we had the banquet. It was a special dinner to
celebrate our 20th Anniversary. Fleet Commodore Bernd
Jurkschat adressed the jubilee and talked about the history
of IYFR and the history of the German Fleet North-East. It
was late when we finished.

On Sunday we said farewell after breakfast. The Meeting and
the celebration of our 20th Anniversary was a great success.
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SUMMER MEETING OF THE IYFR
GERMAN FLEET NORTH-EAST WITH
ANNIVERSARY OF THE CHARTER
TWENTY YEARS AGO, ON THE
ISLAND USEDOM, 25-27 MAY 2018

O LECTURE ABOUT SAR O FM FLEET NORTH-EAST Click to go back to Table of Contents
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NEW SLOVENIAN FLEET

WEB PAGE
o

SLOVENIAN FLEET HAS CREATED THEIR FLEET WEB PAGE
PLEASE FEEL INVITED TO VISIT IT AT THE FOLLOWING LINK

HTTPS://WWW.IYFR-SLOVENLA.SI/

-

POSLANSTVO IYFR

Slovenska flota IYFR zdrufuje Rotarijske prijatelje morja in plovbe. Deluje v
okviru Mednarodnega Pomarskega Drustva Retarijcev all International
Yachting Fellowship of Retarians (IYFR). IYFR je najstarejie in najvedje
interesno zdruZenje Rotarijeev. Ustanovijenol 947 v Anglijl je leta 2017
preraslo na 130 flot z ved kot 3700 Slani iz 44 driav. Skupaj razvijamo

V Slavenski floti IYFR organiziramo oglede graden| in splovitev ladil
kriZarjenia, regate, ribarjenja, strokovna predavania in drutabne prireditve na
kopnem. Temelf vseh nagih dejavnosti je drufenje in mreZenje tako v
slovenskern kot tudi mednarodnem obsegu, 2ato s nam dim pre] pridro?i tedi
L]

Rotarijske ideale mednarodnega razumevanja, dobre volje in miru v svetu.
Mirno morje in ugoden veter !

PridruZi se nam lahko vsak Rotarijec, RotarActovec ali njegov partner, e gale

% 1 @ Marko Murn,
zanima plovba In 2 njo povezane dejavnosti, LastniSvo plovila nl potrebno.

komodor I¥FR regije Balkan
Naza druzba nudi mednostl izmenjave idej, izboljianja lastnih pomaorskih

znan|, podpira Rotary dejavnosti, gradi trajna prijateljstva in utrjuje rotarijske
Ideale.

pricratim flotl IYFR?

Mednarodne povezave: .

» International Yachting Fellowship of Rotarians

» Facebook skupina IYFR Area 1 Rotary Mariners (Europe, Eastern Mediterranean, Africa)

. /Y
_"E[YFR SLOVENIA Domov  Vodstvo B Aktivnost F | v Fotogalerje  Dokumenti

A

DOKUMENTI

Narodila IYFR regalij
IYER zastave, uniforme in plovba
IYFR splosna pravila
IYFR Procedures and Regulations

IYFR prijavnica

Vabila, zapisniki, porocila

= 2010 januar - Prvo IYFR Povabilo

» 2010 april - Charter Slovenija IYFR

= 2010 oktober - OkroZnica floti za Jesen 2010
2010 oktober - Report at AGM-1 GENOA
2010 februar = Vabilo v IYFR
2016 oktober - Letter to Balkan fleets

2017 september - Vabilo na 20. regato Zadar
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AREA 2 NEWS

ALL CONTINENTS FLEETS CELEBRATE A2 AGM

By Walter Eaglehurst U. RC South America
D

From May 9th until May 13th 2018, the ANNUAL GENERAL
MEETING 2018 took place in Patagonia. Fleets in the Area 2,
participate on board the M/N Skorpios Il, with the assistance
of more than 90 Rotanautas from all continents, plus a group
of scouts from Marine Brigade Piloto Pardo from Chile. The
attendees from the Philippines, Italy, Spain, New Zealand,
Great Britain, United States, Uruguay, Colombia, Mexico,
Ecuador, Argentina, Peru, Brazil and Chile, participated
enthusiastically of this 4 days embarkation. The navigation
route was , Puerto Montt ,Quemchi, Dalcahue, Quintupeu,
Llancahue, Hornopirén, Calbuco, Puerto Montt.

O OTRA VISTA AL PAISAJE PATAGONICO DESDE LA CUBIERTA DEL SKORPIOS. PA7AGONIA LANDSCAPE VISIT FRON SKORPIOS.

o BRILLANTE DISCURSO DE ENTREGA DEL MONUMENTO A LA CIUDAD
DE QUEMCHI, POR PARTE DE NUESTRO COMODORO INTERNACIONAL
GUILLERMO ARTETA.

IC GUILLERMO ARTETA'S WORDS FOR THE MONUMENT PRESENTATION
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The most relevant service activity performed on this
occasion was, the donation of a monolith , copy of the
monument from the sculptor Jose Balcells , which stands at
the top of Cape Horn, in memory of Francisco Coloane,
National Prize of Literature writer. Native of Quemchi center,
he dedicated almost its entire narrative to nautical themes
and stories. This activity, was chaired by the Mayor of Quem-
chi Gustavo Wolves , International Commodore Guillermo
Arteta, councillors and local authorities, who filled the
writer’s birth place , where the monolith was set.

o DESEMBARCANDO CON TODAS LAS MEDIDAS DE SEGURIDAD

AL PUEBLO DE DALCAHUE.
GETTING OFF PUEBLO DALCAHUE WITH ALL THE SAFETY MEASURES.
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ALL CONTINENTS FLEETS
CELEBRATE A2 AGM

Subsequently the Rotanautas, attended a beautiful act at the
Multipaisajes of Quemchi school, where a substantial dona-
tion of 350 books brought from all parts of the world for this
special occasion was delivered. Students appreciated the
gesture, with a moving act.

Apart from the working sessions conducted on board, the
rotarians were able to enjoy the wonders of the Quintupeu
Fjord, the Llancahue Springs and a visit to the cities of Puerto
Varas and Frutillar.

The Gala Dinner dance, took place on board. All guests
participated with masks , hats and horns, celebrating with
joy the closure of the successful event. Certificate of partici-
pation was adredd to all of the participants. () ESCUCHANDO ATENTAMENTE LAS PRESENTACIONES DE LOS

. . . . COMODOROS DE FLOTA EN LA REUNION DE TRABAJO.
Next AGM will be held in Guayaquil, Ecuador in March 2019. WORK REUNION FLEET COMMODORE'S PRESENTATION

O NUESTRO COMODORO INTERNACIONAL COMPARTIENDO CON O AUTORIDADES LOCALES CON NUESTRO COMODORO INTERNACIONAL,
PEQUENOS ALUMNOS DE LA ESCUELA DE QUEMCHI Y LOS SEA SCOUTS. EN LA ESCUELA DE QUEMCHI PARA RECIBIR LA DONACION DE 350
OUR IC SHEARING WITH ESCUELA DE QUEMCHI STUDENTS AND SEA SCOUTS LIBROS POR PARTE DE NUESTRA AGRUPACION.
LOCAL AUTHORITIES RECEIVING 350 BOOK DONATION

O ESPECTACULAR FOTO DE LOS ASISTENTES, PERFECTAMENTE UNIFORMADOS EN EL FIORDO DE QUINTUPEU. UNIFORMED ASSISTENTS AT QUINTUPEU FIORD.
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FLOTAS DE TODOS LOS
CONTINENTES CELEBRAN
AGM AREA 2 NAVEGANDO POR LOS
FIORDOS PATAGONICOS
CHILENOS ABORDO DEL SKORPIOS

Desde el 9 hasta el 13 de Mayo del 2018, se celebro, el ANNUAL
GENERAL MEETING Patagonia 2018, de flotas del Area 2, a
bordo del M/N Skorpios I, con la asistencia de mas de mas de
90 Rotanautas de todos los continentes, mas un grupo de
Scouts Marinos de la Brigada Piloto Pardo de Chile. Los
asistentes provenientes de Filipinas, Italia, Espafa, Nueva
Zelanda, Gran Bretafa, Estados Unidos, Uruguay, Colombia ,
México, Ecuador, Argentina, Pery, Brasil y Chile, participaron
entusiastamente de este embarco por 4 dias. La Ruta de naveg-
acion fué , Puerto Montt ,Quemchi, Dalcahue, Quintupeu,
Llancahué, Hornopirén, Calbuco, Puerto Montt.

Las actividades mas relevantes de Servicio realizadas en esta
oportunidad fueron, la donacién de un monolito , copia del
monumento del escultor José Balcells, existente en la cima en el
cabo de Hornos, a la memoria del escritor Francisco Coloane,
Premio Nacional de Literatura, oriundo de Quemchi quién centré
casi toda su narrativa en temas nauticos e historias marineras.
Esta actividad, estuvo presidida por el Alcalde de Quemchi
Gustavo Lobos , el Comodoro Internacional Guillermo Arteta,
concejales y autoridades locales, que repletaron los alrededores
de la Casa Natal del Escritor, donde se instal6 el monolito. Poste-
riormente los Rotanautas, asistieron a un hermoso acto en la
escuelita Multipaisajes de Quemchi, donde entregaron una
importante donacién de 350 libros traidos de todas partes del
mundo, para esta especial ocasion.

O 0923 COMIENZA LA GRAN FIESTA!!! PARTY TIME!!
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(O TERMAS DE LLANCAHUE EN PLENA PATAGONIA. LLANCAHUE SPINGS.

Los estudiantes agradecieron el gesto, con un emotivo acto.
Aparte de las sesiones de trabajo realizadas a bordo, posterior-
mente los rotarios pudieron disfrutar de las maravillas del
fiordo de Quintupeu, las Termas de Llancahué y una visita por
tierra a las ciudades de Puerto Varas y Frutillar.

La cena Marinera de Gala bailable, también se celebré abordo,
estuvo muy animada, todos participaron con antifaces , gorros
y cornetas, festejando con alegria la finalizacion de tan exitoso
evento. Todos los participantes recibieron un certificado de
participacion.

El préximo AGM se realizara en Guayaquil Ecuador en Marzo de
2019.

Walter Eaglehurst U.
Regional Commodore
South America

EN LA PROA DEL SKORPIOS FRENTE A LA CASCADA DE QUINTUPEU.
SKORPIOS PROW IN FRONT OF QUINTUPEU WATERFALL




1ZQ ADERECHA EL COMODORO FLOTA CHILE PUERTO VARAS HERNAN
CORREA, LA COMODORO AREA 2 ANGELICA MESISTRANO, COMODORO
REGIONAL WALTER EAGLEHURST. EN EL MONOLITO INAUGURADO

AL ESCRITOR FRANCISCO COLANE.

|l

EXQUISITO BUFFET PARA LA CENA DE GALA.

VISITANDO EL ESPECTACULAR TEATRO DEL LAGO DE FRUTILLAR



AREA 2 NEWS

FIRST INTERNATIONAL CRUISE OF
IYFR MARINE SCOUT BRIGADES

By Walter Eaglehurst U. South American RC.

O CONTRA COMMODORE MARCELO ARTEAGA ALONG WITH
ECUADOR SCOUTS SAILING IN VELERO PUTA SUR
EL CONTRA COMODORO MARCELO ARTEAGA JUNTO A LOS
SCOUTS DEL ECUADOR, NAVEGANDO EN EL VELERO PUNTA SUR.

The "First International Cruise of IYFR Marine Scout Brigades",
was held from March 29 to April 1, with full success, in
Chilean Patagonia, with the assistance of Ecuadorian and
Chilean Marine Scouts, who added a total of 21 participants,
in two boats, the "Terranova" and the "Punta Sur".

This cruise sailed from Puerto Montt Chile, bound for the
Estero de Comau, with an itinerary to visit the beautiful
flords of Quintupeu, Isla Llancahué, Isla Pelada and
Hornopirén. Both the navigation program and the Instruc-
tion were directed by the Regional Commodore IYFR Walter
Eaglehurst.

Local Scouts served as Nautical Instructors, addressing
issues of:

Nautical Nomenclature, Navigation, Sailor Knots, Log,
Watchers, Sailing, Helmsman, Saito Marinero etc.

The activity served to strengthen the ties between the Boy
Scouts and the Flotas de Chile Puerto Varas and Guayaquil
Ecuador.
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The enthusiast Against Commodore Dr. Marcelo Arteaga of
the Guayaquil Fleet, host the Ecuador scouts , and took the
chance to invite 6 Chilean Scouts, to participate in a second
meeting during the month of July 2018, this time in Ecuador.
The Chile Puerto Varas Fleet, whose Fleet Commodore is
Don Hernén Correa, Vice Commodore Roberto Wallach, and
Commodore Christian Rauch, has been successfully devel-
oping the Marine Scouting Program for 4 years, sponsoring
the Guayaquil Fleet which grew radically and with astonish-
ing local impact, thanks to the enthusiasm of his current
Commodore in charge of the Marine Scouts Program of the
Germdan Yepes Brigade, Dr. Marcelo Arteaga and the
commitment and support of the Commodore Guayaquil
Fleet Don Nelson Dossman.

The Marine Scouts of Chile, with more than 2000 navigation
miles in experience, have plan inviting in the near future
two Punta del Este Brigade Uruguay Scouts to a similar
experience in Patagonian waters.

The great interest of children and young people in joining
our Marine Scout Brigades, in the countries where this IYFR
program is carried out, gives us a great opportunity for
encouraging Rotary membership growth.

O ECUATORIAN MARINE SCOUTS JHON MORENO AND DAVID
COBENA , WHO STAND OUT FOR THE EXCELLENT WORK,
TEAM SPIRIT, COOPERATION AND DISCIPLINE
SCOUTS MARINOS ECUATORIANOS JOHN MORENO Y DAVID
COBENA, QUIENES SE DESTACARON POR SU EXCELENTE
DESEMPENO, COLABORACION Y DISCIPLINA




AREA 2 NEWS

PRIMER CRUCERO
INTERNACIONAL DE BRIGADAS
DE SCOUTS MARINOS IYFR

El" Primer Crucero Internacional de Brigadas de Scouts Marinos
IYFR", se realizé del 29 de Marzo al 1° de Abril, con pleno éxito,
en la Patagonia Chilena , con la asistencia de Scouts Marinos
Ecuatorianos y Chilenos, que sumaron un total de 21 partici-
pantes, en dos embarcaciones, el "Terranova" y el "Punta Sur".
Este crucero zarpé desde Puerto Montt Chile, rumbo al Estero
de Comau, con un itinerario de visita por los hermosos fiordos
de Quintupeu, Isla Llancahué, Isla Pelada y Hornopirén, Tanto
el programa de navegacién, como la Instruccién estuvo
dirigida por el Comodoro Regional IYFR Walter Eaglehurst.

Los Scouts Locales sirvieron de Instructores nauticos, abordan-
do temas de:

Nomenclatura Nautica, Navegacion, Nudos Marineros, Bitdcora,
Vigias, Navegacién a Vela, Timonel, Pito Marinero etc.

i biw -\'

O CONTRA COMODORO MARCELO ARTEAGA . COMODORO REGIONAL
WALTER EAGLEHURST.
CARLO MONTALBETTI CAPITAN BRIGADA SCOUT, A BORDO DEL
YATE TERRANOVA.

O CHILEAN AND ECUADOR.S SCOUTS ON BOARD VELERO PUNTA SUR,
IN ONE OF THE MOST BEAUTIFUL SPOTS IN CHILEAN PATAGONIA.
SCOUTS CHILENOS Y ECUATORIANOS ABORDO DEL VELERO
PUNTA SUR, EN UNO DE LOS LUGARES MAS HERMOSOS DE LA
PATAGONIA CHILENA.

O CRISTIAN PENA, JOHN MORENO, ENRIQUE HAAG, PAZ DE UGARTE,
MAYKE COBENA'Y JAVIERA UGARTE, TAKING A BREAK.
CRISTIAN PENA, JOHN MORENO, ENRIQUE HAAG, PAZ DE UGARTE,
MAYKE COBENA Y JAVIERA UGARTE, EN UN MOMENTO DE RELAJO.

La actividad sirvié para estrechar los lazos entre los chicos
scouts y las Flotas de Chile Puerto Varas y Guayaquil Ecuador.
El entusiasta Contra Comodoro Dr. Marcelo Arteaga de la Flota
Guayaquil, acompané a los scouts visitantes del Ecuador, y
aprovechd la oportunidad de invitar a 6 Scouts Chilenos, para
participar de un segundo encuentro durante el mes de Julio de
2018, esta vez en Ecuador.

La Flota Chile Puerto Varas, , cuyo Comodoro de Flota es Don
Hernan Correa, Vice Comodoro Roberto Wallach, y Contra
Comodoro Christian Rauch, viene desarrollando con éxito el
Programa Scouts Marinos desde hace 4 afos, apadrinando a la
la Flota Guayaquil la cual ha tenido un gran crecimiento e
impacto local, gracias al entusiasmo de su actual Contra Como-
doro encargado del Programa Scouts Marinos de la Brigada
German Yepes, Dr. Marcelo Arteaga y el compromiso y apoyo
del Comodoro Flota Guayaquil Don Nelson Dossman.

Los Scouts Marinos de Chile, con més de 2000 millas de naveg-
acion en experiencia, tienen contemplado invitar en un futuro
cercano a dos Scouts de la Brigada Punta del Este Uruguay a
una experiencia similar en aguas Patagonicas.

El gran interés de nifios y jovenes
por participar en nuestras briga-
das Scouts Marinos, en los paises
donde este programa de IYFR se
lleva a cabo, nos otorga una gran
oportunidad para el crecimiento
de la membresia Rotaria.

Walter Eaglehurst U.
Regional Commodore
South America

Click to go back to Table of Contents
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SEATTLE’S BOATING SEASON
OPENNING DAY

Information shared by FC Daron Vchulek Seattle Mariners

Seattle’s Opening Day of the Boating Season is held annually
on the first Saturday in May. Seattle Rotary Mariners partici-
pate along with other yacht clubs in the opening ceremo-
nies, and also sponsor an entry in the boat parade.

After passage through the Montlake Cut into Lake Washing-
ton, the Mariners make their way, by land or by sea, to a
waterfront home for an afternoon of kibitzing and enjoying
potluck buffet offerings.

This year Seattle Rotary Mariner’s bridge joined the Seattle
Yacht Club for Opening Day of boating in Seattle on Seattle
May 5th. The weather was perfect, 70's and slightly overcast,

- SEATTLE FIRE DEPARTMENT IN FRONT OF THE
which is rare for Seattle. UNIVERSITY OF WASHINGTON STADIUM

o COMMODORE BOATS LINING UP FOR THE CREW RACES
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SEATTLE’'S BOATING SEASON
OPENNING DAY

The day started with a breakfast of the area yacht club
commodores and bridge officers and over 750 boats enjoy-

ing the opening day. Following breakfast the Windermere
Cup Race and then the boats parade.

O CADILLAC WITH THE SEATTLE ROTARY MARINERS BANNER

o VICE COMMODORE PETE DELAUNAY (LEFT) AND
COMMODORE DARON VCHULEK (RIGHT)

o WINDERMERE CUP RACE — UNIVERSITY OF WASHINGTON MEN’S VARSITY 8+ CREW

Click to go back to Table of Contents
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SAIL 2018
ARC GLORIA & ROTARY

By Amaury Benedetti FVC Cartagena de las Indias, Colombia

For more than 30 years, our Cartagena Rotary Club has a
friendship and goodwill convention with the ARC Gloria
School Ship of the Colombian Navy. Each year, the Flag Ship
of the Colombian Navy organizes trainning cruises for the
cadet by the world seas, with a duration which may even
exceed 6 months. Rotarians in the ARC Gloria way ports are
specially invited to visit the Colombian ship and share with
the officers and crew while learning a little more about
Colombia, our culture, and also joining banners exchange.
Year after year, the results has been outstanding with
various positive experiences not only for Rotarians but also
for international crews from remote sites such as: Australia,
Papua, Azores, USA, Canada, Spain among others.

On this occasion and given the coincidence with the 2018
Sail event, which has been taking place every 4 years with
the participation of sailboats schools of various army
friends, we contacted Rotarians in Belem, Brazil, before the
start of the Sail event 2018, Rio de Janeiro, Punta del Este,
Montevideo, Buenos Aires, Ushuaia, Punta Arenas,
Valparaiso, the Callao, Guayaquil and Bilboa before our
return to Cartagena on 19th July.

For more than 30 years, our Cartagena Rotary Club has a

friendship and goodwill convention with the ARC Gloria
School Ship of the Colombian Navy. Each year, the Flag Ship
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of the Colombian Navy organizes trainning cruises for
thecadet by the world seas, with a duration which may even
exceed 6 months. Rotarians in the ARC Gloria way ports are
specially invited to visit the Colombian ship and share with
the officers and crew while learning a little more about
Colombia, our culture, and also joining banners exchange.
Year after year, the results has been outstanding with
various positive experiences not only for Rotarians but also
for international crews from remote sites such as: Australia,
Papua, Azores, USA, Canada, Spain among others.

With the recent establishment of the IYFR Fleet Cartagena
de Indias in mid 2017 and the support from Angie Mesis-
trano and Walter Eaglehurst, we could enjoy new doors
opening believeing in this ARC Gloria proyect. The Rotary
magic worked out and with the formidable force of commu-
nications from our IYFR ARC Gloria has succeeded in each
port visited even those where we have a presence of Rotary
but not of IYFR.

On May 28th ARC Gloria arrived to Valparaiso in conjunction
with the other ships and it will sail to the Callao in Peru.... We
wish the braves navigators excellent winds and good sea
and we thanks both officers and crew of the Gloria for being
our ambassadors. All rotanautas Rotarians and friends who
have come closer to the ARC glory thanks for your visit!
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D
SAIL 2018, ARC GLORIA Y ROTARY

Desde hace mas de 30 afios nuestro Club Rotario de Cartagena
tiene un convenio de amistad y buena voluntad con el
Buque Escuela ARC Gloria de la Armada Colombiana. Cada
ano el Buque Insignia de la Armada Colombiana organiza
cruceros de formacion para los cadetes por los mares del
mundo, con un tiempo de duracién que incluso puede
superar los 6 meses. Contactamos a los rotarios de los
puertos donde recalara el ARC Gloria y se les invita a que
visiten el velero colombiano, departan con los oficiales y
tripulaciones y conozcan un poco mas sobre Colombia,
nuestra cultura y ademas realicen el intercambio de banderines.
Ao tras ano, los resultados han sido extraordinarios con
diversas experiencias positivas tanto de rotarios como por
parte de las tripulaciones en sitios tan variados y remotos
como: Australia, Papua, Azores, USA, Canada, Espafa y
muchos més.

En esta oportunidad y coincidiendo con el Sail 2018, evento
que se viene realizando cada 4 afos con la participacion de
veleros Escuelas de diversas Armadas Amigas, contactamos
a los rotarios de Belem, en Brasil, puerto tocado antes del
inicio del Sail 2018, Rio de Janeiro, Punta del Este, Montevideo,
Buenos Aires, Ushuaia, Punta Arenas, Valparaiso, El Callao,
Guayaquil y Balboa antes de su retorno a Cartagena el
préximo 19 de Julio.
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Con la reciente creacion de la Flota IYFR Cartagena de Indias
a mediados de 2017 y el padrinazgo de Angie Mesistrano y
Walter Eaglehurst, vimos que se abrian nuevas puertas de
entusiasmo en este proyecto con el ARC Gloria. La Magiade
Rotary no se hizo esperar y con la formidable fuerza de
comunicaciones de nuestra IYFR se ha logrado hasta ahora
la visita de los rotarios en cada puerto visitado incluso en
aquellos donde tenemos presencia de Rotary pero no de
IYFR.

El 28 de Mayo arriv6 el ARC Gloria a Valparaiso conjunta-
mente con los demas navios y zarparan en los préximos dias
hacia El Callao en Perd.... Les deseamos a los bravos naveg-
antes excelentes vientos y buena mar y damos nuestros
agradecimientos tanto a los oficiales como tripulantes del
Gloria por ser nuestros embajadores. A todos los amigos
rotarios y rotanautas que se han acercado al ARC Gloria mil
gracias por su visita.

Click to go back to Table of Contents
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DELTA FLEET - ARGENTINA - CHILDREN'S
HEALTH PREVENTION PROJECT

By Miriam Caudullo FC Delta Fleet Argentina
D

On April 2018, Delta Fleet carried out a Project for the
Prevention and Treatment of Low Respiratory Diseases with
the aim of reducing mortality in children under five years of
age. The activity took place in the 912 Kindergarten "Antonio
Berni" located in Durazno Stream and La Serna Channel,
Second Section of the Parand Delta Islands, San Fernando
Party, Province of Buenos Aires and was in charge of Dr.
Luciano Degiamma, pediatrician, partner of Delta Fleet. Dr.
Luciano Degiamma gave a dissertation to the mothers of the
children who attend the Kindergarten on the alerts that
parents should have in view of the different symptoms that
children may present.

O KINDERGARTEN CHILDREN HOISTING THE FLAG.
LOS NINOS DEL JARDIN 912 IZANDO LA BANDERA.

O KID’S MOTHERS PAYING ATTENTION TO THE DISSERTATION.
LAS MADRES DE LOS NINOS PRESTANDO ATENCION
A LA DISERTACION.
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He also referred to the measles outbreak that affects the
region and took the opportunity to also speak about Chagas
disease in the framework of the joint project of the Delta and
Rio de la Plata Fleets in the dissemination of information and
awareness about this serious disease. Vaccination calendars
and information leaflets were delivered. There was no lack of
opportunity to deliver treats to children and T-shirts thanks to
the collaboration of the Rotary clubs of Punta Chica and Tigre.

O DR. DEGIAMMA, MEMBER OF DELTA FLEET, LECTURING ON PREVENTION
OF MORTALITY IN CHILDREN UNDER FIVE YEARS.
DR. DEGIAMMA, MIEMBRO DE FLOTA DELTA, DISERTANDO SOBRE
PREVENCION DE MORTALIDAD EN NINOS MENORES DE CINCO ANOS.

FLOTA DELTA — ARGENTINA —
PROYECTO PREVENCION
SALUD INFANTIL

En el mes de abril de 2018 la Flota Delta llevé adelante un
Proyecto para la Prevencién y Tratamiento de las Enferme-
dades Respiratorias Bajas con el objetivo de reducir la
mortalidad en niflos menores de cinco afios. La actividad
tuvo lugar en el Jardin de Infantes 912 “Antonio Berni”
ubicado en el Arroyo Durazno y Canal La Serna, Segunda
Seccion de Islas del Delta del Parand, Partido de San
Fernando, Provincia de Buenos Aires y estuvo a cargo del Dr.
Luciano Degiamma, pediatra, socio de Flota Delta. El Dr.
Luciano Degiamma brind6 una disertacion a las madres de
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FLOTA DELTA — ARGENTINA —
PROYECTO PREVENCION
SALUD INFANTIL

los nifos que asisten a dicho Jardin de Infantes sobre
losalertas que deben tener los padres frente a distintos
sintomas que pueden presentar los nifios. Se refirid
también al brote de Sarampién que afecta la regidn y se
aprovecho la oportunidad para disertar también sobre la
enfermedad de Chagas en el marco del proyecto conjunto
de las Flotas Delta y Rio de la Plata en la difusién de
informacién y concientizacién sobre esta grave enfermedad.
Se entregaron calendarios de vacunacion y folletos
informativos. No falté la oportunidad de entregar golosinas
a los niflos y remeras gracias a la colaboracién de los clubes
rotarios de Punta Chica y Tigre.

Miriam Caudullo
Comodoro 2016-2018
Flota delta
Argentina

O PAST COMMODORE OSVALDO GALMOZZI GIVING MOTHERS T-SHIRTS
FOR CHILDREN.
PAS IMODORO OSVALDO GALMOZZI ENTREGANDO A LAS MADRES
1S PARA LOS NINOS.

O DR. DEGIAMMA AND COMMODORE MIRIAM CAUDULLO TOGETHER WITH MOTHERS AND DIRECTIVES OF THE KINDERGARTEN.
DR. DEGIAMMA Y LA COMODORO MIRIAM CAUDULLO JUNTO CON MADRES Y DIRECTIVES DEL JARDIN DE INFANTES.

Click to go back to Table of Contents
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CHILEAN MARINE SCOUT FROM PUERTO
VARAS FLEET RECEIVES CAPTAIN TITLE

By Walter Eaglehurst U. RC South America
D

Thanks to his great preparation as a navigator, and for his 4
years of formation in Marine Scouts Brigade Pilot Dun IYFR,
the Chilean Marine Scout of only 18 years old, Cristian Pefia
Lutchsinger, received recently the title of Yacht Captain,
which enables him to sail along the whole country coast.

Cristian Pefa is, in addition Nacional champion of Laser in
his category and an out-standing Scout. The young marine,
stands out for his good character, good will, work spirit and
resilience, which made him receive the appreciation and
fondness of all his Scouts colleagues.

He also took part in the Convention of Sao Paulo, and in
IYFR's Scouts Marinos Stand, he participate as an instructor
in Ecuador of the German Yepes Brigade Scouts Marinos, and
took part in Tall Ships's Regatta boarding Norwegian Buque
Escuela "Christian Radich" from Bélgica to Spain.

No doubt he is one of the youngest Captain’s of the country
and a stand out pride for the Piloto Parde Brigade.

SCOUT MARINO DE FLOTA
CHILE PUERTO VARAS RECIBE
TITULO DE CAPITAN

El Scout Marino chileno de sélo 18 afios de edad , Cristian
Pefia Lutchsinger, recibié recientemente , gracias a su gran
preparacion como navegante, durante sus 4 afos de
formacién en la Brigada de Scouts Marinos IYFR Piloto Pardo,
el Titulo de Capitan de Yate, que lo habilita para navegar a lo
largo de toda la costa del pais.

Cristian Pefa ademas es campedn Nacional de Laser en su
categoria y destacado Scout .
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Este joven marino, se destaca por su buen caracter, buena
voluntad, espiritu de trabajo y superacién, que le ha permiti-
do recibir el aprecio y carifio de todos sus compafieros
Scouts. Participé en la Convencion de Sao Paulo, en el Stand
de IYFR de los Scouts Marinos, fué Instructor en Ecuador de
los Scouts Marinos de la Brigada German Yepes, y particip6
en la Regata de Tall Ships abordo del Buque Escuela Noruego
"Christian Radich" desde Bélgica a Espaia.

Sin duda debe de ser uno de los
Capitanes mads jovenes del Pais y
un orgullo para la Brigada Piloto
Pardo.

Walter Eaglehurst U.
Regional Commodore
South America

(lick to go back to Table of Contents
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RIO DE LA PLATA AND DELTA FLEETS
CHAGAS DISEASE PREVENTION ASSEMBLY PROJECT

- SECOND STAGE -
By Miriam Caudullo FC Delta Fleet Argentina

Within the framework of the Joint Project of the Rio de la
Plata and Delta Fleets, which aims to prevent and raise
awareness about Chagas disease, the Delta Fleet made
agreements with the river transport companies that provide
passenger transportation services in the Delta of the Parana
River. The companies participating in the project were
STURLA VIAJES, EL JILGUERO and LINEAS DELTA. These
companies will place posters on their boats and deliver
information leaflets to their passengers with the purchase of
tickets. Likewise, members of the Delta Fleet personally
delivered information leaflets at the Tigre Fluvial Station.
The posters and brochures could be made thanks to the
support of the Yacht Club Argentino.

O COMMODORE MIRIAM CAUDULLO WITH STAFF FROM THE COMPANY O COMMODORE MIRIAM CAUDULLO WITH STAFF FROM THE COMPANY
STURLA VIAJES HANDING OUT POSTERS TO PLA ON THE “ US BOATS "STURLA VIAJES" HANDING OUT POSTERS TO PLACE
| PERS 'S. \III(’IHI( l([)lll()(()\II-I\S()\ 1L I)I-IJI-\II’I\I-\ :

O PAST COMMODORE OSVALDO GALMOZZI WITH STAFF
OF THE COMPANIES "EL JILGUERO" AND "DELTA LINES".
ST COMODORO OSVALDO GALMOZZI JUNTO A
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FLOTAS RIO DE LA PLATA Y DELTA
PROYECTO CONJUNTO
PREVENCION ENFERMEDAD CHAGAS

—SEGUNDA ETAPA -

Dentro del marco del Proyecto conjunto de las Flotas Rio de
la Plata y Delta que tiene como objetivo la prevencion y
concientizacion sobre la enfermedad de Chagas, la Flota
Delta realizé convenios con las empresas de transporte
fluvial que brindan servicio de traslado de pasajeros en el
Delta del Parana. Las empresas participantes del proyecto
fueron STURLA VIAJES, EL JILGUERO y LINEAS DELTA. Dichas
empresas colocardn afiches en sus embarcaciones y
entregaran folletos informativos a sus pasajeros con la
compra de pasajes. Asimismo, integrantes de la Flota Delta
en forma personal entregaron los folletos informativos en la
Estacion Fluvial de Tigre.

Los afiches y folletos se pudieron confeccionar gracias al
apoyo del Yacht Club Argentino.

O TIGRE FLUVIAL STATION. MOTORBOATS OF THE COMPANIES "EL JILGUERO"
AND "DELTA LINES".
ESTACION FLUVIAL TIGRE. LANCHAS DE LAS EMPRESAS “EL JILGUERO”
Y “LINEAS DELTA”.
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O PAST COMMODORE OSVALDO GALMOZZI HANDING OUT LEAFLETS AT THE
FLUVIAL STATION.
COMODORO OSVALDO GALMOZZI ENTREGANDO FOLLETOS EN LA
ESTACION FLUVIAL.

Miriam Caudullo
Comodoro 2016-2018
Flota delta

Argentina

Click to go back to Table of Contents
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WITH THE WORLD CUP APPEARING AT THE SHORE:
ROTARIAN PROJECTS
WHICH KEEP INSPIRING...

By Alfredo Montes Nifio
Rotary club Majadahonda, distrito 2201 President & Majadahonda Squadron Captain Punta del Este Fleet Uruguay

Through a tripartite agreement between the Rotary Club of
San Fernando (Argentina) and of Majadahonda, Spain, and
the Sporting of Gijon, the Municipality will develop a soccer
teaching project for kids through clinics coordinated by
experts from universities and Spain Sports Secretary. "Today
we have the possibility of holding a convention for trainning
the boys of our football leagues and their families," said the
Secretary of Education, Culture and Social Containment,
Carlos Traverso.

Various institutions that are part of san fernando’s communi-
ty working in the social area to which the Commune devotes
special effort focus on health, education, social develop-
ment and sport.

One of these institutions is the Rotary Club of San Fernando
(Argentina), which through an agreement with the Sporting
Club of Gijon, Spain, took a first step for the organization of a
football school for the districts leagues.

In this regard, the Secretary of Education, Culture and Social
Containment, Carlos Traverso, said: "We are very pleased to
participate in this agreement. The town grew exponentially
in sport these years, so much that today we have the possi-
bility of holding a tripartite agreement together with the
Rotary of San Fernando and Majadahonda, Spain, and the
Sporting Club of Gijon.

We had a videoconference with the club's sporting director,
German Robles, who handles the football sports schools,
and has a great history and trajectory leading soccer clinics
all over the world for more than 20 years.

In addition, this convention envolves the participatation of
two universities and the Secretary of Sports of Spain”

"This is a first step that has set the framework convention
that we will be sign by the three parties, for the formation of
the boys of our football leagues and their families with Span-
ish teachers," concluded Traverso.
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Meanwhile, the Rotary Club of San Fernando’s President,
Walter Ramaglia,said: "Within the mutual cooperation agree-
ment we have with the Municipality of San Fernando, we
achieved an international convention with the Rotary Club
of Majadahonda of Spain to develop a football school for
boys, and clinics for teachers and parents.

Presented to the municipality, the agreement generated
enthusiasm up to the mayor Luis Andreotti and the Secretary
of Sports, and we were able to organize this videoconference
with the Sporting Gijon, which allow us to be already making
progress.”

The Rotary Club of Majadahonda of Spain President, Alfredo
Montes Nifio, added: "We have signed an agreement with
the Academia de Mareo, which belongs to the Sporting
Gijon, and through the international network of Rotary we
have promoted the teaching of this school of football, which
is one of the oldest.

As | am Argentine, | connect with local authorities to bring
this proposal. Football experts will come and there will also
be support of the Spanish government, and two spanish
universities wich will get envolved in the teaching"

PROYECTOS ROTARIOS QUE
SIGUEN INSPIRANDO

A través de un convenio tripartito entre los Rotary Club de San
Fernando (Argentina) y de Majadahonda, Espafa, y el Sporting
de Gijon, el Municipio desarrollara la ensefianza de futbol para
chicos por medio de clinicas coordinadas por expertos de
universidades y Secretaria de Deportes de Espana.
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O LEFT TO RIGHT WALTER RAMAGLIA L ROTARY CLUB DE SAN FERNANDO (ARGENTINA) PRESIDENT, ALFREDO MONTES NINO ROTARY CLUB DE
MAJADAHONDA (ESPANA) PRESIDENT, CARLOS TRAVERSO SPORTS DIRECTOR OF SAN FERNANDO'S MUNICIPALITY, BUENOS AIRES, ARGENTINA
DE IZQUIERDA A DERECHA WALTER RAMAGLIA PRESIDENTE DEL ROTARY CLUB DE SAN FERNANDO (ARGENTINA) ALFREDO MONTES NINO PRESIDENTE DEL
ROTARY CLUB DE MAJADAHONDA (ESPANA) CARLOS TRAVERSO DIRECTOR DE DEPORTES DEL MUNICIPIO DE SAN FERNANDO, BUENOS AIRES, ARGENTINA.

“Hoy tenemos la posibilidad de celebrar un convenio para la
formacion de los chicos de nuestras ligas de futbol y sus
familias’, sostuvo el secretario de Educacion, Cultura y
Contencidn Social, Carlos Traverso.

Diversas instituciones que son parte de la comunidad sanfer-
nandina trabajan en el tejido social al que el Municipio dedica
mucho esfuerzo enfocado en la salud, la educacion, el desarrollo
social y el deporte. Una de estas instituciones es el Rotary Club
de San Fernando (Argentina), que mediante un convenio con el
club Sporting de Gijén, de Espana, dio un primer paso para la
organizacion de una escuela de futbol para las ligas del distrito.
Al respecto, el secretario de Educacién, Cultura y Contencidn
Social, Carlos Traverso, expresd: “Estamos muy contentos por
participar en este convenio. EI Municipio creci6 tanto en
deporte estos afios que hoy tenemos la posibilidad de celebrar
un acuerdo tripartito junto con los Rotary de San Fernando y
Majadahonda, Espafa, y el club Sporting de Gijén. Hemos
tenido una videoconferencia con el director Deportivo del club,
German Robles, que maneja las escuelas deportivas de fatbol,
y tiene una gran historia y trayectoria llevando clinicas de
futbol por todo el mundo por mas de 20 afios.

Ademas, en este convenio van a participar dos universidades y
la Secretaria de Deportes de Espaia”.
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“Este es un primer paso que nos ha encaminado para el
convenio marco que firmaremos las tres partes, para la
formacion de los chicos de nuestras ligas de futbol y sus
familias con los docentes espafioles’, concluyd Traverso.

En tanto, el presidente del Rotary Club de San Fernando, Walter
Ramaglia, destacé: “Dentro del acuerdo de cooperacién mutuo
que tenemos con el Municipio de San Fernando, logramos un
convenio internacional con el Rotary Club de Majadahonda de
Espafa para desarrollar una escuela de futbol para los chicos, y
clinicas para los profesores y padres. Se los presentamos al
Municipio, generd entusiasmo en el intendente Luis Andreotti
y el secretario de Deportes, y logramos organizar esta video-
conferencia con el Sporting Gijon, y ya estamos avanzando".

Y el presidente del Rotary Club de Majadahonda de Espania,
Alfredo Montes Nifio, agregd: “Hemos firmado un convenio con
la Academia de Mareo, que es del Sporting Gijén, y a través de
|la red internacional de los Rotary hemos promovido la ensefian-
za de esta escuela de futbol, que es de las mas antiguas. Como
soy de origen argentino, me conecte con las autoridades
locales para llevarles esta propuesta. Vendran expertos del
futbol y también habré apoyo del gobierno espafiol, y de dos
universidades de aquel pais que participaran ensefiando”

Click to go back to Table of Contents
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REPORT OF AREA 3 AGM IN KOBE
8 — 13 November 2017 - Kobe, Japan

By Kozo Kajino IPRC Japan

T P e
——

O KOBE MERIKENPARK ORIENTAL HOTEL

The 5th Annual General Meeting of IYFR A3 (Asia ,Australia ,South & Western Pacific) Region took place in the city of Kobe,
Japan, between Wednesday 8th and Monday 13th of November 2017.
Kobe is the second oldest port in Japan and a modern city with a beautiful mountain behind as scenery.

Representatives of 5 countries had come to participate in the AGM including IPIC Jun Avecilla from Philippine and PIC Terry
Stretton from NZ and PIC Clint Collier from USA.

Foreign participants included 24 members from Australia, 9 from New Zealand, 39 from the Philippines, and 2 from the United
States. This AGM was presided by Kobe Fleet and was supported by Kyoto Lake-Biwa Fleet and Setouchi Shimanami Fleet. The
annual meeting had started with Meet & Greet Fellowship members to enjoy warm encounter with friends of different latitudes.

- REPORT BY PHOTOGRAPH -
On Wednesday 8

mber 812, 1017

O WELCOME PARTY 18:30 ~21:00 O KOBE MERIKENPARK ORIENTAL HOTEL “ROOM SEA’S”
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REPORT OF AREA 3 AGM IN KOBE
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O WELCOME HULA DANCE BY VOLUNTEERS

Powerful Kobe Fleet
New Regional commodore for Japan : Mr.Shunsuke OKURA (PFC of Kobe Fleet)
Fleet Commodore of Kobe Fleet : Mr.Yoshihisa TAWA
Fleet Secretary of Kobe Fleet : Mr.Atsushi HIDAKA
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REPORT OF AREA 3 AGM IN KOBE
Thursday 9 D

Sightseeing in Kyoto 10:30 ~ 15:00

O KINKAKU-JI “ GOLDEN PAVILION

Kyoto Night 16:00 ~ 20:30

Kyoto Knight was planned by Kyoto Lake-Biwa Fleet.
The venue was held at the famous Japanese Ryokan (Inn), named "Yachiyo" at Nanzenji in Kyoto.
We enjoyed the performance of tea ceremony and Maiko dance with delicious Japanese cuisine.

O IYFR SPECIAL JAPANESE SWEETS (SEE YACHTS)
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IYFR special Japanese sweets (see yachts)
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REPORT OF AREA 3 AGM IN KOBE
Friday 10

A3AGM 9:00 ~ 12:00

¥ |
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¢ : Kobe, Jopunz=aNeyember 8-12, 2017
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AGM was proceeded by Chairman RC Grahame Werrell ( from AUS ) after national anthems performance. We discussed many
matters with A3AC David Hansen ( from NZ ). Fleet reports from each country were also reported. Officers in the A3 region

were appointed by AC Devid Hansen, and IPIC Jun Avecilla made a commendation of meritorious persons. After deciding that
next AGM would take place in Singapore A3AGM in Kobe closed.
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REPORT OF AREA 3 AGM IN KOBE

Kobe Night 18:30 ~ 20:30

O PARTY ON BOARD (KOBE PORT NIGHT CRUISE)
Saturday 11

Sightseeing in Hiroshima
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REPORT OF AREA 3 AGM IN KOBE

Hiroshima Night 18:00 ~ 21:30

O SETOUCHI SHIMANAMI FLEET
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REPORT OF AREA 3 AGM IN KOBE
Sunday 12

Sightseeing “ MIYAJIMA “

O LAST MEMORIAL PHOTO WITH SETOUCHI SHIMANAMI FLEET MEMBERS

Setouchi Shimanami Fleet is located in the Seto Inland Sea. The Seto Inland Sea is a stunning place and has many historical
islands , and is the best sailing and cruising area in Japan. Please feel welcome to come and sail with Japanese [YFR members!

Reported by : Kozo Kajino ( Past Regional Commodore for Japan ), May 30,2018

Acknowledgment and Apology
I would like to express my sincere gratitude for all the YFR Kobe Fleet members for organizing the A3AGM in Kobe.

Special thanks for PFC Akihisa Miya and PFS Michinobu Koyama . | would also like to thank PFC Haruo Shirai, FC Masayuki Tamura
of Kyoto Lake-Biwa Fleet, and PFC Masatoshi Udaka , FC Kenichiro Mori and FS Hiroshi Sogabe of Setouchi Shimanami Fleet.

I sincerely apologize for the delay in the report due to various reasons.
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RETURN VISIT

By Jun Avecilla IPIC

Immediate Past Regional Commodore of Japan Kozo Kajino
and his First Mate Kayoko arrived Manila on Feb 1, 2018
followed by Kobe FC Akihisa Miya and Mate Yoko Euda and
Kobe FS Michinobu Koyama on Feb. 3, 2018 honoring the
invitation extended by FC Jaime Baniqued at the last
A3AGM in Kobe in November 2017. Kozo and Kayoko's were
met at their arrival in Manila by IPIC Jun and FC Jaime with
Mate Claudette, checked in at the Luxent Hotel in Quezon
City where they later attended the Rotary Club of Cubao
West and Cubao West Fleet meeting and fellowship at the
nearby Rembrandt Hotel.

The following day Feb 2 we had a field trip at the Villa
Escudero Plantation and Resort in Tiaong Quezon, about
three hours drive from Quezon City, to experience the allure
of Philippine country life and dined at its unique world-re-
nowned main attraction, the Labasin Waterfalls Restaurant
for lunch. As the District 3780 is to have its “The Great
Midcon” at a dormant volcano Mt. Makiling National Park
and Forest Reserve, Laguna, the group opted to spend the
night at the Trace Suites at the foot of the mountain. IPIC Jun
hosted dinner at a local restaurant somewhere at the top of
mountain overlooking flickers of lights of the towns below.

(O RC CUBAO WEST MEETING AND FELLOWSHIP QO VILLA ESCUDERO
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RETURN VISIT

The next day Feb 3 everyone proceeded to the Boy Scout of
the Philippines camping ground and joined the morning
festivities that included a tree planting program. Thereafter
IC Jun drove the group to check in at the historic Manila
Hotel thereafter RC Gov Edmond Aguilar hosted lunch at a
Chinese place while waiting for the arrival of FC Miya and
company that early afternoon and who were fetch by FC
Johnson Tan at the airport.

Later in the afternoon the group were treated by FC Al
Supangan with some of his members of the World Class
Fleet at the Manila Yacht Club and cruised around the
Manila Bay at sunset on board FC Al's motor yacht “Laura”.
The evening was culminated with a dinner to celebrate the
birthday of RC Gov Edmond at Barbara’s Heritage Restau-
rant to the wonderful performance of cultural dancers.

Sunday Feb 4 was an early morning departure for outing to
the Island of Corregidor at the entrance of Manila Bay
taking an hour and a half by ferry. The big guns of Corregi-

dor, the ruins of buildings and structures, and tunnels tell a
moving story of a war that has claimed many lives.

Returning to Manila after lunch in Corregidor awaits a
sunset cruise on a 16th century replica of ancient plank
boat “Balangay” the oldest watercraft found in the Philip-
pines. The evening was capped with dinner hosted by FC
Johnson at The Legend (Hong Kong) Seafood.

O THE GREAT MIDCON CAMP D 3780 AND TREE PLANTING AT MT MAKILING
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Feb 5 Monday was a trip to a coconut plantation, Lunch in
Tagaytay City overlooking the Taal Volcano and visit to the
quaint and modern Yoki's Farm in Mendez, Cavite (@yokis-
farm of Facebook) courtesy of FC Dra.Arlene Lim who
happens to know the owner. A quiet night at the Tap Room
at the Manila hotel for a quiet evening ended the day as the
group prepares for departure the next day.

RETURN VISIT

After breakfast, the sendoff to the airport with IPIC Jun, FC
Jim and FM Claudette and FC Johnson. It was a hectic
schedule but full of fun, fun, fun and fond memories that
the Philippine hosts hope that the Japanese IYFR visitors
also enjoyed their visit and the Filipino hospitality.

O MANILA YACHT CLUB MANILA BAY NIGHT CRUISE ON BOAR FC AL’S MY LAURA
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RETURN VISIT

Y

QO THE ISLAND OF CORREGIDOR
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RETURN VISIT
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